1. Baca semuia arakan sebelum menggunakan perkakas ini.

2. Jangan gunakan perkakas ini jika talikod kuasa telah rosak, atau berlaku kerosakan pade unit ini.

3. Perkakas ini bukan untuk digunakan oleh orang ( termasuk kanak-kanak ) yang kurang upaya fizikal, deria atau
kecacatan mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka diberi perhatian atau tunjuk
ajar berkaitan penggunaan perkakay oleh orang yang bertanggungjawab untuk keselamatan mereka.
Kanak-kanak haruslah diperhatikan untuk memastikan mereka tidak bermain dengan perkakns ini.

4. Jika talikod telah rosak, ia mesti diganti oleh pengilang, wakil servis atau orang yang berkelayakan untuk
mengelakkan sebarang bahaya

5. Jangan letakkan perkakas berhampiran gas panas atau penunu elektrik,

6. Sediakan / biarkan javak 4 inci dari semua sisi apabila mengendali perkakas bagi membenarkan ktaran udara
di dalamnya,

7. Jangan menutup dulang pembakar atau sebarang bahagian pada perkakas dengan kerajang logam
(untuk mengelakkan terlampau panas). Kerajang logam boleh digunakan untuk membungkus makanan yang
ingin dibakar di atas dulang pembakar,

8. Ambil langkah berjaga-jaga apabila mengalihkan dulang yang panas atau ketika membuang minyak.

9. Jangan biarkan perkakas tanpa pengawasan ketika memanggang atau membakar makanan.

10, Jangan masukkan makanan yang terialu besar atau bekas logam yang terlalu besar ke dalam perkakas kerana
ia boleh menyebabkan kebakaran atau kejutan elekirik.

11, Jangan letakkan sebarang benda di atas perkakas ketika sedang menggunakannya. Cecair yang mudah terbakar
boleh menyebabkan kebakaran,

12, Berhati-hati ketika menggunakan bekas selain daripada seramik atau logam ke dalam perkakas.

13, Jangan letakkan bahan-bahan berikut di dalam ketuhar ketika mengendalikan perkakas:
1) Kadbod 2) Beg plastik  3) Bahan-bahan mudah terbakar.

14, Jangan simpan sebarang perkakas dapur yang lain selain daripada aksesori yang dibekalkan di dalam ketuhar,

15 Sentiasa memakai sarung tangan berpenebat ketika memasukkan atau mengalihkan

makanan daripada perkakas.

16. Perkakas ini adalah untuk kegunaan dalam rumah sahaja. Jangan gunakan perkakas selain daripada yang
disyorkan.

Pembersihan dan Penyelenggaraan

1. Tanggalkan plag daripada bekalan kuasa dan biarkan ia menyejuk sebelum membersih.

2. Untuk membersih perkakas, lap dengan kain lembut atau span yang dicelup dengan cecair pembersih neutral.
Jangan gunakan berus keras, ia mungkin mencalarkan permukaan.

Pembersihan dan Penyelenggaraan

3. Bersihkan dulang pembakar dan rak pembakar di dalam air panas dan basuh dengan span setiap kali
selepas digunakan,

4. Jangan gunakan pembersih yang kasar seperti bahan pencair atau pelarut untuk membersih perkakas.

Cara-cara penggunaan

L

Apabila mengguna untuk kali pertama:

- Lapkan permukaan dalaman dan aksesori dengan kain basah.

- Buka pintu sedilt, pilih kedua-dua elemen memanas atas dan bawah dan tetapkan
masa kepada 15 minit.

- Dalam masa beberapa minit, sedikit asap dan bau mungkin keluar daripada
perkakas. Jangan bimbang. Ini adalah biasa.

2. | Masa Sediakan makanan untuk dimasak. Biarkan dahulu ketuhar memanas selama 15 minit.
o (Bagi membolehkan peralatan memanas ke subu yang telah dipilih).

3. Sapukan minyak atau marjerin di atas dulang pembakar sebelum meletakkan makanan. Masukkan dulang membakar ke

dalam ketuhar dan tutup pintu.
4. Pilih suhyu dan masa yang dikehendaki untuk memasak.
5. Pusingkan makanan jika perfu sepanjang tempoh memasak. Sila rujuk fungsi memanggang-golek di bawah.
6. Apabila makanan dimasak di atas dulang pembakar masulkan dulang pembakar ke dalam bahagian kancing
rak paling bawah untuk mengelakkan minyak atau lemak menitik ke dalam pemanas bawah.
g? = Laraskan semua suis pada kedudukan “OFF" selepas digunakan.
i) - Tanggalkan plag.
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8. Pilihan Fungsi Pemanas (lihat gambar rajah): Pilihan Fungsi Pemanas akan mengawal operasi elemen pemanas atas

dan elemen pemanas bawah, fimgsi memanggang-golek dan fiungsi konveksi (kipas).

Posisi I - Nyah-Beku [ .

L o Posisi 2 - M lek —<{5— , Konveksi
== osisi 2 - Memanggang-go . Ko i [,
/ @ Elemen Pemanas Atas [ ].
Posisi 3 - Konveksi (8] , Elemen Pemanas Atas + Bawah [ .
@ ®
Posisi 4 - Memanggang-golek %(}9« , Konveksi (8| , Elemen Pemanas
3
Atas + Bawah [,

Posist 5 - Konveksi [ , Elemen Pemanas Bawah [].

Posisi 6 - Elemen Pemanas Bawah |_|.

L] 5]
® ®

Cara-cara penggunaan

9. Fungsi Memanggang 5
Fungsl 5 ® _’“
] P
® @ \101
/
L] ol
® ® 230
Langkah 1 Langkah 2 Langkah 3
- Pilih kedua-dua elemen memanas - Pilih suhu memasak yang - Pilih masa memasak yang
atas dan bawah, fungsi dikehendaki, dikehendaki.
memanggang-golek dan konveksi
(kedudukan 4).

10. Fungsi Memanggang-Golek "6{?—

© Pilih sama ada Posisi 2 atau Posisi 4 dari Pilikan
Fungsi untuk mengaktifan fingsi ini.

& Masulkan Besi Pemanggang seperti yang
ditunjulian di gambarajah A dan B.

* Kami mencadangkan jangan memasak makanan
melebihi 2kg dengan fungsi memanggang-golek.

11. Fungsi Memasak Peroiakan @
Fungsi memasak perolakan sungguh sempurna bagi membuat kek. Ia juga boleh digabungkan dengan fungsi
memanggang-golek bagi memastikan setiap bahagian memanggang ayam atau daging adalah sekata.

12, Tips memasak:
Sediakan ayam dan masukkan besi pemanggang ke dalam ayam (atau daging) kemudian pastikan ayam
disemat dengan pengapit pada besi pemanggang, Gunakan Hdi satay (atau peralatan lain) untuk mengikat

kepak ayam pada baden ayam. Masukkan besi pemanggang dengan makanan (fihat gambar rajah No.10). Pilik
sama ada Posisi 2 atau Posisi 4 dari Pilikan Fungsi, Pilik suhu yang dikehendaki. Pilik masa yang dikehendald,

13, Fungsi Nyagh-Beku 3
Pusinghan Tombol Pemilihan Fungsi ke posisi ( ¢ ) dan anda boleh menyejukkan daging atau kek yang dibakar
ke suhu yang boleh dikidangkan.

14, Tombol Pemasa:
Pusing tombol ke “kekal hidup” (lawan arah jam) dan ketuhar akan menyambung operasi sehingga ianya mati
secara normal,
Pusing tombol ikut arah jam bagi memilih masa (minit) yang dikehendaki suntuk memasak. Loceng akan berbunyi
apabila tetapan telah tercapai. Sentiasa pastikan Tombol Pemasa diposisi "0 " sebelum makanan dimasukkan ke
dalam oven

15. Penunjuk Lampu Kuasa:
Lampu akan menyala apabila ketuhar berfungsi memasak.

Pemanggang-golek akan berhenti berpusing apabila pemanas dimatikan. Ini akan berlaku ketika operasi memasak
biasa, apabila ketuhar mencapai subu tertentu. lanya akan bertukar secara automatik kepada pemanas "OFF”
dan “ON. Pemanggang-golek juga akan berhenti berpusing apabila masa yang ditetapkan telah tercapai,
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Instruction Manual / $iBB$§7~ 3 /Buku Panduan

Important / B2/ Mustahak

Please read this manual carefully before operating this product. Keep this manual handy for further reference.
WEER MR, SRR, HEZUEEER S,
Sila baca buku panduan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini. Simpanlah untuk rujukan masa depan.
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=] t  This manual is also available online
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Parts identification / B#%% / Pengenalan bahagian Caution / FERFIR Cleaning & Maintenance / &3t R B 7+ Howtouse/ (€A% Howto use / €A%
1. Carefully read all instructions before operating this appliance. 1. Unplug the appliance from AC mains and allow to cool down before cleaning. @ @ ;;gi.lmj E;e St EEl. 11. Convection Cooking Function / X7 RE @ i
IS TE AP ET, IEIER AR . ML N RIRIEEERY, FESHEAESE. Sa : This Convection function is perfect for baking cakes. It can also be combined with the Rotisserie function to
Door Handle \ 2. Do not use this appliance if the cord or plug is damaged, or if this unit is malfunctioning or damaged in any 2. Toclean the appliance, wipe with a soft cloth or sponge dipped in neutral cleaning solution. Do not use a @ Position 2 - Rotisserie HG(;’* . Convection [$], Upper Heating Element[_]. achieve well balanced grilling of chicken or other meat.
ieF way. hard brush, it may scratch surfaces. / {EE2 - Mtk —E(}B— , X R [l TRER B HASE [ . FRThEEE AT, ERUERAN, SRR DEE T BT L E e A SR SR A
Pemegang Pintu D o B gRERE, RRMEATERE, RERBTEERF, WoER LEE. FERSE0D, AR R E k. WOERER, R EER. 5. Eoniina
% g 2| Temperature SEECTOT Knob 3. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or 3. Wash bake rake & baking tray in hot water with a sponge after each use, @ Position 3 - Convection [#], Upper + Lower Heating Element[]. ’ "E Pt
= S ] iR mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or SRR B SR A Aok B . @ (W3 - M [ iR AE L . AR
g § Tombol Pilihan Suht: ins.truction concerning use‘ of the appliance by a person responsit.)Ie for their safety 4 Do not use abrasive cleaner like thinner or solvent to dlean the appliance. Prepare chicken and insert rotiserrie spit into chicken (or other food) then secure chicken with the clamp
== @ Function Se;;j;tgorﬁl;;%’? i:&h;g;;_sg;!dﬁb;ilg:egl?;d tﬁ\em?sur;t;;a%tﬁeédﬁ? n;ggigg\éhe ;Ppyhggg:&m‘ui ﬁjEﬁA“‘k *ﬂﬁﬁﬂﬁﬁﬁgiﬁ%ﬁﬁﬂﬂﬁ’kﬁ#ﬂmﬁe Position 5 Rotisserie “‘é[:?“ , Convection . Upper + Lower Heating attached with rotiserrie Splt. Use satay stick (or other device) to bind chicken wlngs to body. Insert
# # B = i ’ ' s R WE 4z Element[ ]. rotiserrie spit with food secured. Select Position 2 or Position 4. Select required temperature.
T v Tombol Pilihan Fungsi WRIRTIRE, FETREARRS.
2 \ j g £ i ungsi I ARSI o B o B . How to use/ iE A% Q @ M- RER B h@(?ﬂ JITE B TREEmARE . Select required time. ‘
o I 2 = = g Timer hajoh 4, [f the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly @ ® Paosition 5 - Convection Lower Heating Element [ BELR, MERERHALRESS MATRY) . MEABETEEXLLRR. D&
' S g g Tomb:;t;'lm qualified persons in order to svoid a hazard, 1 When using for the first time: Wipe Interlor surfaces and accessorles with wet cloth. B - }E Eﬂﬁéﬂ(iﬁ O . (FEMAR) TREEECHE, REARRERAELSAY—EREFE. ERTREERER RSN R4,
A g 5 e WEEARIRET, MREEED, BRSO IR E R SRR A ., Open door slightly, select both Upper and Lower heating Elements and set time to e ? EEFERE, RUttENE.
= @ Power Cord 5. Do not place the appliance near a hot gas or electric burner. 15 minutes. In a few minutes, some smoke and smell may come out of the Position 6 - Lower Heating Element ], 13. Defrost Function
Lempernd RlassUa e e i e " B el PP S——— ESSIRERSS e
! Talikod Kuasa 6. Allow 4 inches of fre I Il sides wh ting the appliance t ide adequate ai Open Door Slightly - T, # & . y ; . : o
E&%ﬁa Diperkukuh d cir::ati:‘nc, ©3 GTTeE space Fesenice on el siees Whien operating The ppliance fo provide adequateat FTH 7. BRILTEAFEME 2. LothE, BERRERSHN. BAEE. . ;ﬂ;;;gﬁg i E :”m Hea’ct R IR
Power On Indicator ERERBSAR, WLERS—ABE4 TR ESSTNE, 2 [ Time ; ; s i
i = ; : P food to be cooked. Allow th I to preheat for 15 tes. ; B 5
%:I;g;%;ay Penﬁfkii{:zl 7. Do not cover Baking Tray or any part of the appliance with metal foil {to prevent overheating). The metal foil o :_n-"'“""sg u:::) :hr: apopliac;c: t?l?eat up tzv:eleitaezpt;::r;::rr;. cstior o minuies Eg?"’" % Tiréegamref o "\ 120 :!1"]‘5 HeRe R ARG E ( * VEN, FESHAERRRZENER.
Dulang Pembakar can be used for wir:pping the food to be baked on the baking tray. : '-h N = ,/ 14.Timer Knob / BRI HE4 :
W7 RBERXDHRRICSN WEABS (R - WERRARARDRRBES R - ORE “\ : @ I \ Turn knob to* Stay On” {counter clockwise) and the oven will continue operation until it is manually shut off,
Bk m..-"" o ol - OFF Turn knob clockwise to select time (minutes) required for cooking. The bell will ring when programmed time is
8, Be careful when removing hot tray or when disposing hot grease or other liquids. & / n ;
MR A AN, EmER. 3. Spread oil or margarine on baking tray before placing food. Insert baking tray into oven. Close door. reached. Always kt:ep Timer't(nob at“0” before fzod Is placed Into oven.
9. Do not leave the appliance unattended while broiling or toasting foad. RYHEREER 2N, EeALTHRICHER L, RERSEHPE. X1, ] el HeRE Eﬁgﬁﬁ Stavf:n ;Eﬁ'iﬂ'.fﬁ i RREERFERX EAIE, ﬁﬁ:ggﬁﬁﬂiﬁﬁﬁﬁﬁﬂgﬁl
. 3 s zsn -‘-' n = 2 n B M L1 n
- fvE?EEﬁ%H’ :%ﬂ;lﬂ:ﬁtﬁ" % Atﬁﬁ; — " - . 4. Select required temperature and time for cooking. ® ® (5ol UM, BAPREZTERIETES, SEHE. ERWEASAY Fr#EE “0"” EM
. b= 4] I
ele?;tr:ilc shocis | or metal containers must not be inserted into the appliance as they may cause fire or S HE Y W L Fn e ket ;;; 11 ;:; : ;t:; : 15. Power-On Indicator / EBRAT-
7, _ HRESHABEEXHERER, RFEEASFAEETITESRRMERBPE . 5. Rotate food if necessary during cacking period. Refer to Rotisserie function below. - Select both Lower and Upper - Select required cooking temperature. - Select required cooking time. Light is on when oven is in any cooking function.
o : G i 5P Rotisserie Spit Handle 11. Do not place any items on top of the appliance while in operation, Inflammable liquids can cause fire, BN, GRS, B85 TITRANIERY. gne:tﬁ.fﬁrgzgﬁ':f::::::"d BRARASRE. AR AT . HBUPRER, BRATHRR.
Tray%g$ " gﬁﬁ;& R?EUEE%SQt fﬁﬁmat? IR EAEIRIERT, RN EEMRRtEEEE. SRESHANR. 6. When Food is cooked on baking tray, insert baking tray into the lowest shelves latch to prevent oil grease (Position 4). ? -
Penyepit Wayar P_emanggang Besi Pemanggang Pe:ai.;aﬂ g‘; ang 12. Extreme caution must be exercised while using containers other than ceramic or metal in the appliance. dripping onto lower heater. BRI MRS AR, R
WG, HERERERERAEREILAN A, MERF SRS RRAAE R, IR RURE, Bl RMAT L M HRE T SRR ER. WEHRmTE. (R, Rotisserie will stop turning when the heaters are switched off. This can happen during normal cooking operations,

when the oven reaches selected temperature. It will automatically switch heaters OFF and ON. The rotiserrie will

13. Do not place the following materials in the appliance when operating : 10. Rotisserie Cooking Function -—éCa—- :

Specifications / $14& / Spesifikasi 1) Cardboard 2} Plastic bag 3) Other combustible materials. ? o Adjust all Selectors to OFF position after use. Unplug from AC mains. TSI ThE S : :
=nd 3 i - == > 3 3 p turning when the time selected has reached .
4RI, WORRGBRENLBRSE: D DBRE 3 BRRN. ol . SUEAELE, AUFANSHEAEOFNNE, HHEL, = e o e G e e e e

Model / B2 / Model ¢ OT52R 14. I?o not store matlzlals or utensils in the appliance other than the accessories provided. S ,‘ celeitoi 5 activata thiE fircti. i g ’ o 1::iqt s mfE,

Voltage / B[E / Voltan ¢ 220-240V~ 50Hz EOFEANRARRERREELHA, BiERFERNEST. = 3 b TH A B E R W2 R AL RN TS EHEERIXERRE. HRMOMEFAMERESRN, ERHETIERSFL.

Power / ThE / Kuasa : 1750-2000W 15. Y Always wear oven insulated gloves when inserting or removing food —y * Insert Rotisserie Spit as shown in diagram A and B.

Capacity / 28 / Kapasiti 52 Litres/&H-/Liter from the appliance. 8. Function Selector (See diagram): 'H“’e", sfh“p end HUER TIHARA CNEABRETT) .

Quantity / ¥R / Kuantiti : 1Unit HBHARBHEHAGRDE, HRWAFE. Thg Fﬁnction Selectofr cortl_trols the operation of the Upper and Lower Heating Elements, Rotisserie function " * We suggest you do not cook mare than 2 Kg of food

and the convection (fan) function. ; ERAE .
e i i x : with Rotisserie Function.
. R o : — ‘ N TISEREIEE - IEBIRTE AR, RN, MBRENEARKIRE TR TSR — A R AR,
Spectfications are subject to change without prior notice. *Sparfikasi holeh ditskar tanpa sebarang notis. *Ul EANBAER, BLEA. 16. This appliance is intended for household use only. Do not use the appliance other than its intended use.

EERRERTREAER. FAATHEERE.



	2M006118_KhindElectricOvenOT52R_IM_Page_1
	2M006118_KhindElectricOvenOT52R_IM_Page_2

